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Ευρωπαϊκές & Διεθνείς Συμβάσεις
Ουνέσκο
Συμβούλιο της Ευρώπης

Η διεθνής κοινότητα έχει δραστηριοποιηθεί σε θέματα προστασίας της πολιτιστικής κληρονομιάς ως 

αποτέλεσμε της γενικής αποδοχής ότι τα σημαντικά πολιτιστικά αγαθά (μνημεία, αρχαιολογικοί 

χώροι, φορητά έργα τέχνης) αποτελούν συστατικά πολιτισμού ολόκληρης της Ανθρωπότητας.  

Με ειδικές Συμβάσεις, Διακυρήξεις, Χάρτες μεταφέρεται το αξίωμα αυτό σε όλα τα κράτη που 

συμμετέχουν, ώστε να υπάρχει σύμπνοια και συνεργασία για την από κοινού προστασία της 

πολιτιστικής κληρονομιάς στα πλαίσια του «Πολιτιστικού Διεθνισμού». Τα κράτη έτσι 

δεσμέυονται να τηρούν τις από κοινού σχετικές συμφωνίες και υποχρεώνοται να τις 

εντάσουν στο κρατικό νομοθετικό πλαίσιο.  



Διεθνείς Συμβάσεις

και κύρωση  από την Ελληνική Νομοθεσία

❑
Σύμβαση της Χάγης για την Προστασία των πολιτιστικών Αγαθών σε περίπτωση ένοπλης σύρραξης (1954)

 Ν. 11114/1981 & Ν.3317/2005 (2
ο

πρωτόκολλο)

❑
Ευρωπαϊκή Σύμβαση Λονδίνου για την Προστασία της Αρχαιολογικής Κληρονομιάς (1969)

 Ν. 1127/1981

❑ Διεθνής Σύμβαση της UNESCO (Παρίσι, 1970) Απαγόρευση και παρεμπόδιση της παράνομης εισαγωγής, εξαγωγής και μεταβίβασης της 

κυριότητας πολιτιστικών αγαθών   

 Ν. 1103/1980

❑
Διεθνής Σύμβαση Παρισιού για την Προστασία της Παγκόσμιας Πολιτιστικής και Φυσικής Κληρονομιάς (1972)

 Ν. 1126/1981

❑
Σύμβαση Γρανάδας  για την Προστασία της Αρχιτεκτονικής Κληρονομιάς της Ευρώπης (1985)  

 Ν. 2039/1992

❑ Ευρωπαϊκή Σύμβαση Βαλέτας για την προστασία της Αρχαιολογικής Κληρονομιάς(1992) (αναθεωρημένος)

 Ν. 3378/2005

❑ Σύμβαση UNIDROIT 1995 (Ρώμη)  Επιστροφή κλαπέντων πολιτιστικών αγαθών

 Ν. 3384/2005

❑
Σύμβαση για την προστασία της άυλης πολιτιστικής κληρονομιάς (Παρίσι, 2003)

N. 3521/2006



❑ Χάρτα των Αθηνών για την αποκατάσταση των ιστορικών μνημείων [First International Congress of Architects 

and Technicians of Historic Monuments, Αθήνα, 1931]

❑ Χάρτα της Βενετίας για τα Μνημεία [ICOMOS, Βενετία, 1964]

❑ Χάρτα για τους Τόπους της Πολιτιστικής Κληρονομιάς [ICOMOS, 2007]

❑ Ντοκουμέντο για την Αυθεντικότητα [UNESCO, ICCROM and ICOMOS, Νάρα, 1994]

❑ Σύμβαση της Φλωρεντίας για το Τοπίο [Συμβούλιο της Ευρώπης, Φλωρεντία, 2000]

❑ UNESCO (2001) Convention on the Protection of the Underwater Cultural Heritage

❑ Χάρτα του Νίζνυ Ταγκίλ για τη Βιομηχανική Κληρονομιά [TICCIH, Νίζνυ Ταγκίλ, 2003]

❑ Αρχές της Βαλλέττας για τις Ιστορικές Πόλεις [CIVVIH, Βαλλέττα, 2010]

❑ Αρχές του Δουβλίνου για τη διατήρηση της βιομηχανικής κληρονομιάς [ICOMOS – TICCIH, Δουβλίνο 2011]

Διεθνείς Χάρτες Ντοκουμέντα & Συμβάσεις 



Δ Ι Α Κ Υ Ρ Η Ξ Ε Ι Σ  ( D e c l a r a t i o n s )

Σ Υ Μ Β Α Σ Ε Ι Σ  ( C o n v e n t i o n s )

Σ Υ Ν Θ Η Κ Ε Σ  ( T r e a t i e s )

Σ Υ Σ Τ Α Σ Ε Ι Σ  ( R e c o m m e n d a t i o n s )

Ψ η φ ί σ μ α τ α  ( R e s o l u t i o n s )  

https://whc.unesco.org/en/conventiontext/
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Σ Υ M B Α Σ Ε Ι Σ  ( C O N V E N T I O N S )

▪ E u r o p e a n  C u l t u r a l  C o n v e n t i o n  P a r i s ,  1 9 5 4

Γ ι α  τ η ν  α ν ά π τ υ ξ η  α μ ο ι β α ί α ς  κ α τ α ν ό η σ η ς  μ ε τ α ξ ύ  τ ω ν  λ α ώ ν  τ η ς  Ε υ ρ ώ π η ς  κ α ι  α μ ο ι β α ί α  

ε κ τ ί μ η σ η  τ η ς  π ο λ ι τ ι σ τ ι κ ή ς  τ ο υ ς  π ο ι κ ι λ ο μ ο ρ φ ί α

▪ C o n v e n t i o n  o n  O f f e n c e s  r e l a t i n g  t o  C u l t u r a l  P r o p e r t y  N i c o s i a ,  2 0 1 7

γ ι α  τ η ν  π ρ ό λ η ψ η  κ α ι  τ η ν  κ α τ α π ο λ έ μ η σ η  τ η ς  σ κ ό π ι μ η ς  κ α τ α σ τ ρ ο φ ή ς ,  ζ η μ ι ά ς  κ α ι  ε μ π ο ρ ί α ς  

π ο λ ι τ ι σ τ ι κ ώ ν  α γ α θ ώ ν  

▪ C o n v e n t i o n  o n  t h e  V a l u e  o f  C u l t u r a l  H e r i t a g e  f o r  S o c i e t y  F a r o ,  2 0 0 5

Η  π ο λ ι τ ι σ τ ι κ ή  κ λ η ρ ο ν ο μ ι ά  τ ό σ ο  ω ς  π ό ρ ο ς  γ ι α  τ η ν  α ν θ ρ ώ π ι ν η  α ν ά π τ υ ξ η ,  τ η ν  ε ν ί σ χ υ σ η  τ η ς  

π ο λ ι τ ι σ τ ι κ ή ς  π ο λ υ μ ο ρ φ ί α ς  κ α ι  τ η ν  π ρ ο ώ θ η σ η  τ ο υ  δ ι α π ο λ ι τ ι σ μ ι κ ο ύ  δ ι α λ ό γ ο υ ,  κ α ι  ω ς  μ έ ρ ο ς  

ε ν ό ς  μ ο ν τ έ λ ο υ  ο ι κ ο ν ο μ ι κ ή ς  α ν ά π τ υ ξ η ς  π ο υ  β α σ ί ζ ε τ α ι  σ τ ι ς  α ρ χ έ ς  τ η ς  α ε ι φ ό ρ ο υ  χ ρ ή σ η ς  τ ω ν  

π ό ρ ω ν .

Συμβούλιο της Ευρώπης 



Σ Υ Σ Τ Α Σ Ε Ι Σ ( R E C C O M E N D A T I O N S )

▪ R e c o m m e n d a t i o n  1 0 7 2  ( 1 9 8 8 )  o n  t h e  i n t e r n a t i o n a l  p r o t e c t i o n  o f  c u l t u r a l  p r o p e r t y  a n d  t h e  

c i r c u l a t i o n  o f  w o r k s  o f  a r t

▪ R e c o m m e n d a t i o n  N o  ( 8 8 )  5  o n  c o n t r o l  o f  p h y s i c a l  d e t e r i o r a t i o n  o f  t h e  a r c h i t e c t u r a l  

h e r i t a g e  a c c e l e r a t e d  b y  p o l l u t i o n

▪ R e c o m m e n d a t i o n  N o  R  ( 9 3 )  9  o n  t h e  p r o t e c t i o n  o f  t h e  a r c h i t e c t u r a l  h e r i t a g e  a g a i n s t  n a t u r a l  

d i s a s t e r s

▪ R e c o m m e n d a t i o n  1 9 4 2  ( 2 0 1 0 )  A  b a l a n c e d  a p p r o a c h  t o  t h e  r e s c u i n g  o f  a r c h a e o l o g i c a l  f i n d s  

f r o m  d e v e l o p m e n t  p r o j e c t s

▪ R e c o m m e n d a t i o n  1 8 5 1  ( 2 0 0 8 )  o n  “ C r a f t s  a n d  c u l t u r a l  h e r i t a g e  c o n s e r v a t i o n  s k i l l s ”

▪ R e c o m m e n d a t i o n  C M / R e c ( 2 0 2 0 ) 7  o f  t h e  C o m m i t t e e  o f  M i n i s t e r s  t o  m e m b e r  S t a t e s  o n  

p r o m o t i n g  t h e  c o n t i n u o u s  p r e v e n t i o n  o f  r i s k s  i n  t h e  d a y - t o - d a y  m a n a g e m e n t  o f  c u l t u r a l  

h e r i t a g e :  c o - o p e r a t i o n  w i t h  S t a t e s ,  s p e c i a l i s t s  a n d  c i t i z e n s

https://whc.unesco.org/en/conventiontext/

Συμβούλιο της Ευρώπης 



E U R O P E A N  H E R I T A G E  S T R A T E G Y  F O R  T H E  2 1 S T  
C E N T U R Y

https://www.coe.int/en/web/culture-and-heritage/strategy-21
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https://whc.unesco.org/en/conventiontext/

United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization. 
It seeks to build peace through international cooperation in Education, the Sciences and Culture. 

Promotes cultural heritage and the equal dignity of all cultures, UNESCO strengthens bonds 

among nations

UNESCO's programmes contribute to the achievement of the Sustainable Development Goals 

defined in Agenda 2030, adopted by the UN General Assembly in 2015.

UNESCO

https://whc.unesco.org/en/conventiontext/


U N E S C O  C O N V E N T I O N  F O R  T H E  P R O T E C T I O N  O F  T H E  
W O R L D  C U L T U R A L  A N D  N A T U R A L  H E R I T A G E ,  
A D O P T E D  I N  1 9 7 2  ( U N E S C O  1 9 7 2 ,  R E V I S E D  2 0 1 9 )

➢A N  I N T E R G O V E R N M E N T A L  C O M M I T T E E  F O R  T H E  
P R O T E C T I O N  O F  T H E  C U L T U R A L  A N D  N A T U R A L  H E R I T A G E  O F  
O U T S T A N D I N G  U N I V E R S A L  V A L U E ,  C A L L E D  " T H E W O R L D  
H E R I T A G E  C O M M I T T E E " ,

➢L I S T  O F  W O R L D  H E R I T A G E  I N  D A N G E R

➢" T H E  W O R L D  H E R I T A G E  F U N D ”

https://whc.unesco.org/en/conventiontext/

United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization. 
It seeks to build peace through international cooperation in Education, the Sciences and Culture. 

Promotes cultural heritage and the equal dignity of all cultures, UNESCO strengthens bonds 

among nations

UNESCO's programmes contribute to the achievement of the Sustainable Development Goals 

defined in Agenda 2030, adopted by the UN General Assembly in 2015.

UNESCO

https://whc.unesco.org/pg.cfm?cid=166
https://whc.unesco.org/pg.cfm?cid=166
https://whc.unesco.org/pg.cfm?cid=86
https://whc.unesco.org/en/conventiontext/


https://whc.unesco.org/en/list/

UNESCO World Heritage List 



https://whc.unesco.org/en/list/

UNESCO World Heritage List 



https://en.unesco.org/countries/greece

UNESCO



UNESCO
Άρθρο 16 Σύμβαση της Χάγης 1954

The Blue Shield Emblem  may be used as a means of identification of:

1. cultural property (with an exception of cultural properties under special 

and enhanced protection);

2. the persons responsible for the duties of control in accordance with the Regulations for the 

Execution of the Convention;

3. the personnel engaged in the protection of cultural property;

the identity cards mentioned in the Regulations for the Execution of the Convention.

To έμβλημα παρατίθεται 3 φορές για την αναγνώριση :

1. Ακίνητων μνημείων υπό προστασία

2. Μεταφορά πολιτισμικών αγαθών που προαστατεύονται σύμφωνα με τα άρθρα 12 

& 13 της συνθήκης της Χάγης 1954

3. Αυτοσχέδιων καταυλισμών (improvised refuges), υπό τους όρους που 

προβλέπονται στους Κανονισμούς για την Εκτέλεση της Σύμβασης.

http://www.law-archaeology.gr/images/arxeia/1114.1981.pdf


UNESCO

Για την εξασφάλιση της αναγνώρισης Πολιτιστικής Κληρονομιάς 

υπό ενισχυμένη προστασία σύμφωνα με το 2ο πρωτόκολλο 

(1999) για την ανοσία της πολιτιστικής κληρονομιάς  (“Immunity 

of cultural property under enhanced protection”)

133 κράτη έχουν επικυρώσει τη σύμβαση του 1954, 11 το 1ο πρωτοκολλο (1954) και 84 το 2ο πρωτόκολλο (1999) 

Το Βατικανό, το Λίχτενσtαϊν και το Ισραήλ  δεν έχουν ψηφίσει

http://www.unesco.org/new/fileadmin/MULTIMEDIA/HQ/CLT/pdf/List-State-members-electoral-group-EN-Final-2020.pdf

http://www.unesco.org/new/fileadmin/MULTIMEDIA/HQ/CLT/pdf/List-State-members-electoral-group-EN-Final-2020.pdf


UNESCO
Άρθρο 16 Σύμβαση της Χάγης 954 Hague

Ο Ναός του Bel στην Παλμύρρα της Συρίας που καταστράφηκε από τους ISIS τον Αύγουστο του 2015.  

https://en.unesco.org/courier/2017nian-di-3qi/historic-resolution-protect-cultural-heritage

http://www.law-archaeology.gr/images/arxeia/1114.1981.pdf


UNESCO
Άρθρο 16 Σύμβαση της Χάγης 954 Hague

https://www.unitar.org/about/news-stories/news/cultural-treasures-ancient-city-palmyra-destroyed

➢Unite4Heritage καμπάνια ενημέρωσης και 

ευαισθητοποίησης (2015)

➢Emergency Task Force for Culture (με 

πρωτοβουλία της Ιταλίας, 2015)

➢ Διεθνές συνέδριο “protecting cultural 

heritage in times of armed conflicts” στα 

Ηνωμένα Αραβικά Εμιράτα σε συνεργασία με 

τη Γαλλία

➢ Δημιουργία διεθνούς κεφαλαίου στήριξης και 

την οργάνωση άσφαλούς δικτύου για μνημεία 

πολιτιστικής κληρονομιάς σε κίνδυνο 

➢ Παραδοχή δεσμών και δικτύων μεταξύ:

Παράνομης διακίνησης πολιτισμικών αγαθών

Χρηματοδότηση τρομοκρατικών οργανώσεων

Τρομοκρατία και οργανωμένο έγκλημα

http://www.law-archaeology.gr/images/arxeia/1114.1981.pdf
http://www.unite4heritage.org/en


UNESCO

Δείτε επίσης: Illicit traffic on internet. Appeal from ICOM, UNESCO and Interpol 

(2007)

https://youtu.be/J-WDjZvvyD4

https://icom.museum/wp-content/uploads/2018/07/Anglais.pdf
https://icom.museum/wp-content/uploads/2018/07/Anglais.pdf
https://youtu.be/J-WDjZvvyD4


Το ICCROM είναι ένας διακρατικός οργανισμός που προσφέρει 

υπηρεσίες στα κράτη-μέλη του για την προώθηση της συντήρησης σε 

κάθε είδους αγαθού πολιτιστικής κληρονομίας σε όλο τον κόσμο. 

Λειτουργεί με βάση τη Διακύρηξη της Ουνέσκο (τελεί ως συμβουλευτικό  

σώμα της) για τη διαφορετικότητα της Πολιτιστικής Κληρονομιάς (2001 

UNESCO Universal Declaration on Cultural Diversity): 

“Respect for the diversity of cultures, tolerance, dialogue and 

cooperation, in a climate of mutual trust and understanding are among 

the best guarantees of international peace and security.”

TRAINING

RESEARCH

LIBRARY

COOPERATION

International Centre 

for the Study of the Preservation and Restoration

of Cultural Property

https://www.iccrom.org/



International Centre 

for the Study of the Preservation and Restoration

of Cultural Property

https://www.iccrom.org/

A preventive conservation manual

Preventive conservation for the smaller museum 

https://www.iccrom.org/themes/preventive-conservation/other-resources


International Centre 

for the Study of the Preservation and Restoration

of Cultural Property

https://www.iccrom.org/

Project Publications

Mosaics In Situ: An Overview of Literature on 

Conservation of Mosaics in Situ

Technician Training for the Maintenance of In Situ 

Mosaics

Illustrated Glossary

Supplemental Manuals for Digital Photographic 

Documentation

improving the conservation, presentation and management of mosaics in the 

southern and eastern Mediterranean region

https://www.getty.edu/conservation/publications_resources/pdf_publications/lit_review.html
https://www.getty.edu/conservation/publications_resources/pdf_publications/lit_review.html
https://www.getty.edu/conservation/publications_resources/pdf_publications/tech_training.html
https://www.getty.edu/conservation/publications_resources/pdf_publications/tech_training.html
https://www.getty.edu/conservation/publications_resources/pdf_publications/glossary_mosaics_situ.html
https://www.getty.edu/conservation/publications_resources/pdf_publications/manuels.html
https://www.getty.edu/conservation/publications_resources/pdf_publications/manuels.html


International Centre 

for the Study of the Preservation and Restoration

of Cultural Property

https://www.iccrom.org/

RE-ORG

ICCROM with the support of UNESCO - Canadian Conservation Institute (CCI)

https://www.iccrom.org/themes/preventive-conservation/re-org/method


Το ICOMOS είναι μη-κυβερνητικός Διεθνής Οργανισμός αφιερωμένος στη Συντήρηση μνημείων και 

(αρχαιολογικών) χώρων σε όλο τον κόσμο. 

Ιδρύθηκε το 1964 έπειτα από το 2ο Συνέδριο Αρχιτεκτόνων και Ειδικών στα Ιστορικά Κτίρια (Congress of 

Architects and Specialists of Historic Buildings),  που υιοθέτησε 13 ψηφίσματα ένα από τα οποία ήταν η 

ίδρυση του που διατυπώθηκε από την UNESCO.  Tο Ελληνικό τμήμα του ICOMOS ιδρύθηκε το 1972, αρχικά 

ως Επιστημονική Επιτροπή του Τεχνικού Επιμελητηρίου της Ελλάδας (ΤΕΕ) και από το 1992 λειτουργεί ως 

ανεξάρτητο και αναγνωρισμένο επιστημονικό σωματείο.

https://www.icomos.org/en

Δράσεις: 

✓ International Scientific Committee on Risk Preparedness

✓ International Scientific Symposia 

✓ ICOMOS University Forum 

✓ Working Groups  

➢ Σύνταξη  εκθέσεων  για μνημεία που βρίσκονται σε κίνδυνο (Ηeritage at risk) και για την 

προετοιμασία σε σχέση με τους πιθανούς κινδύνους  (Risk Preparedness) 

➢ Καθιέρωση standards σε διεθνές επίπεδο 

➢ Διεθνείς Συμβάσεις 

https://www.icomoshellenic.gr/

https://www.icomos.org/en



https://www.icomos.org/en

ICOMOS-ICCROM

Analysis of Case Studies in Recovery and 

Reconstruction (Volumes 1 and 2 and Reports)

https://www.iccrom.org/publication/analysis-case-studies-recovery-and-

reconstruction-volumes-1-and-2-and-reports



Ανακαίνηση ιστορικών κτιρίων 

αξιοποιώντας, εφαρμόζοντας και αναπτύσοντας:   

o Τακτικές για τη μείωση του αποτυπώματος άνθρακα (carbon footprint)

o Μοντέλα Ανάλυσης Κύκλου Ζωής (Life cycle assessment (LCA))

o Νέων καινοτόμων μεθόδων, με τη χρήση βιολογικών υλικών και υλικών 

παγίδευσης του διοξειδίου του άνθρακα συμβατών με τις παραδοσιακές τεχνικές

o Ενσωμάτωση εργαλείων  προσαρμοσμένων για τα ιστορικά κτίρια και παραδοσιακά κτίρια 

στη νέα μεθοδολογία “Building Information Modeling (BIM)”

o Σύνδεση της εκπαίδευσης και της ανάπτυξης δεξιοτήτων με τις απαιτήσεις  του 

προγράμματος “Renovation Wave”

European Cultural Heritage Green Paper (Μάρτιος 2021)  

ICOMOS -  EUROPA NOSTRA – EUROPEAN INVESTMENT  BANK INSTITUTE

https://issuu.com/europanostra/docs/20210322-european_cultural_heritage_green_paper_fu

https://issuu.com/europanostra/docs/20210322-european_cultural_heritage_green_paper_fu


https://icom.museum/en/

ICOM:  Διεθνές Συμβούλιο Μουσείων. Μη κυβερνητικός οργανισμός, iδρύθηκε τον Νοέμβριο του 1946, 

μετά τις καταστροφές που είχαν υποστεί τα μνημεία παγκόσμιας πολιτισμικής κληρονομιάς στη διάρκεια 

του Β’ Παγκοσμίου Πολέμου από επαγγελματίες μουσείων (αρχαιολόγους, ιστορικούς της τέχνης, 

μουσειολόγους, συντηρητές κ.ά.). Σε συνεργασία με την UNESCO ξεκίνησαν το 1951 το πρόγραμμα 

“Σταυροφορία των Μουσείων”, που συνέβαλε στην αναγνώριση του εκπαιδευτικού ρόλου των μουσείων. 

Έχει καθιερώσει τη 18η Μαΐου ως Διεθνής Ημέρα Μουσείων (από το 1977). 

Με κύριο μέλημα την επισήμανση και αντιμετώπιση των προβλημάτων των μουσείων και των 

εργαζομένων σε αυτά, και την ανάπτυξη του κλάδου της μουσειολογίας, έχει συστήσει Διεθνείς 

Επιτροπές  (αρχιτεκτονική μουσείων, συντήρηση, εκπαίδευση) και έχει συγγράψει εγχειρίδια - όπως ο 

Κώδικας Επαγγελματικής Δεοντολογίας (1986) , εκδίδει τα ICOM News(Nouvelles de l’ ICOM), 

Τετράδια Μελέτης (Cahiers d’ etude), και το περιοδικό MUSEUM International (σε συνεργασία με την 

UNESCO). Εκδηλώσεις, δραστηριότητες, σεμινάρια, Ημερίδες και Συνέδρια.

http://icom-greece.mini.icom.museum/

http://icom.museum/media/icom-news-magazine/
http://archives.icom.museum/ss-icms/page10.html
http://portal.unesco.org/culture/en/ev.php-URL_ID=2356&URL_DO=DO_TOPIC&URL_SECTION=201.html


https://icom.museum/en/resources/standards-guidelines/code-of-ethics/



https://icom.museum/wp-content/uploads/2018/07/110825_Checklist_print.pdf

http://icom-greece.mini.icom.museum/wp-content/uploads/sites/38/2018/12/code-of-ethics_GR_01.pdf



21st c.  Identity crisis 
what is a museum ? 



https://icom.museum/en/

Στο συνέδριο του Kyoto 2019

Προτάθηκε ένας νέος ορισμός του Μουσείου που 

περιείχε 99 λέξεις  και περιλάμβανε:

“democratising, inclusive and polyphonic spaces for 

critical dialogue about the pasts and the futures”. 

museums as “participatory and transparent”, working “in 

active partnership with and for diverse communities” 

and “aiming to contribute to human dignity and social 

justice, global equality and planetary wellbeing”.

Πολλές απόψεις διατυπώθηκαν, όπως:  “a fuzzy 

collection of political correctness and trendy posturing 

that would have little legal value”.  “omission of words 

such as “education” or even “collection”.

https://www.theartnewspaper.com/news/icom-turmoil-definition-of-

museums

Νεος ορισμός και 
debate 

https://www.museumsassociation.org/museums-

journal/news/2020/07/icom-museum-definition-row-rumbles-on/



Jette Sandahl (2019) The Museum Definition as the Backbone of ICOM, 

Museum International, 71:1-2, vi-9, DOI: 10.1080/13500775.2019.1638019



Νέος ορισμός του Μουσείου

Μετά το Γενικό Συνέδριο του ICOM, που έλαβε χώρα στο Kyoto το 2019, το ICOM αποφάσισε να 

αναθεωρίσει το βασικό κώδικά του  και αν κριθεί απαραίτητο να το αναδιαμορφώσει  

Αυτό αναμενεται να γίνει με βάση μία ιδιαίτερη μεθοδολογία , με τη συνδρομή της επιτροπής “ICOM 

Standing Committee for Ethics (ETHCOM)” και σε στενή συνεργασία με την επιτροπή “Standing 

Committee for the Museum Definition (ICOM Define)”.

Και τελικά θα γίνει ψηφοφορία κατά τη διεξαγωγή του 20ου Συνεδρίου που θα λάβει χώρα στην Πράγα το 

2022. 



Νέος ορισμός του Μουσείου

Μετά το Γενικό Συνέδριο του ICOM, που έλαβε χώρα στο Kyoto το 2019 αναθεωρίσει το βασικό 

κώδικά του  και αν κριθεί απαραίτητο να το αναδιαμορφώσει  

Αυτό αναμενεται να γίνει με βάση μία ιδιαίτερη μεθοδολογία , με τη συνδρομή της επιτροπής “ICOM 

Standing Committee for Ethics (ETHCOM)” και σε στενή συνεργασία με την επιτροπή “Standing 

Committee for the Museum Definition (ICOM Define)”.

Και τελικά θα γίνει ψηφοφορία κατά τη διεξαγωγή του 20ου Συνεδρίου που θα λάβει χώρα στην Πράγα το 

2022. 

Ερωτηματολόγιο στα μέλη σχετικά με το αν: 

- ο ισχύων ορισμός του ICOM πρέπει να αλλάξει και να περιγράφει με ακρίβεια και πληρότητα την έννοια 

του μουσείου

- τους όρους (έννοιες) του ισχύοντος ορισμού του ICOM που πρέπει να διατηρηθούν ή να απαλειφθούν 

και 

- τι πρέπει να περιληφθεί σε πιθανή αναθεώρηση του ορισμού του μουσείου από το ICOM
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I C O M  –  C C
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E C C O

Ευρωπαϊκοί & Διεθνείς
Οργανισμοί
σχετικοί με τη συντήρηση



Το ICOM-CC  είναι η μεγαλύτερη από τις 30  Διεθνείς 

Επιτροπές του ICOM (Διεθνές Συμβούλιο Μουσείων) με 

πάνω από 2600 μέλη παγκοσμίως από κάθε κλάδο 

συναφών επαγγελμάτων  σχετικών με μουσεία και με τη 

συντήρηση 

Ενημερωτικά δελτία 

Συναντήσεις 

Τριετές Συνέδριο  (Triennial ICOM-CC conference) 

Eπιστημονική έρευνα  

Λύσεις σε προβλήματα συντήρησης και διατήρησης 

Ανάπτυξη standards, τυποποίηση τεχνικών 

Σύνταξη εγχειριδίων 

Διαχείριση καταστροφών και προληπτική συντήρηση

http://www.icom-cc.org



http://www.icom-cc.org/330/about-icom-cc/what-is-

conservation/conservation:-who,-what-amp;-why/#.VD932ouUeYk

http://www.icom-cc.org/330/about-icom-cc/what-is-conservation/conservation:-who,-what-amp;-why/
http://www.icom-cc.org/330/about-icom-cc/what-is-conservation/conservation:-who,-what-amp;-why/








INTERNATIONAL INSTITUTE FOR CONSERVATION 
OF HISTORIC AND ARTISTIC WORKS

https://www.iiconservation.org/

Ιδρύθηκε το 1950 στο Η.Β. 

 Σκοπός:

“Να βελτιώσει  το επίπεδο  των γνώσεων και των προτύπων πρακτικής και για την παροχή ενός 

«κοινού τόπου» συνάντησης και  εκδοτικού φορέα για όλους όσους ενδιαφέρονται και 

ειδικεύονται επαγγελματικά στη συντήρηση των μουσειακών αντικειμένων”

Το Ινστιτούτο ασχολείται με:

• Το καθεστώς των συντηρητών, σχηματίζοντας ένα επαγγελματικό αυτοεκλεγμένο σώμα

• Δημοσιεύσεις: βιβλιογραφία τεχνικού και επιστημονικού περιεχομένου (το τέλος των «μυστικών των 

Παλαιών Δασκάλων»)

• Εκπαίδευση

- Διακύρηξη Περιβαλλοντικών Οδηγιών IIC and ICOM-CC 

(Environmental Guidelines–Declaration) [IIC congress in Hong 

Kong and the ICOM-CC conference in Melbourne in September 

2014]

- Μνημόνιo Συμφωνίας (MoU) με το δίκτυο για το  Κλίμα και την 

Π. Κληρονομιά   (2019)

https://www.iiconservation.org/sites/default/files/static/6972-2014-iic-icom-cc-environmental-guidelines.pdf
https://www.iiconservation.org/sites/default/files/static/10037-climate-heritage-network-mou-final-2.pdf


https://www.iiconservation.org/



https://www.iiconservation.org/

INTERNATIONAL INSTITUTE FOR CONSERVATION 
OF HISTORIC AND ARTISTIC WORKS





Ι δ ρ ί θ η κ ε  τ ο  1 9 9 7  - Ε ί ν α ι  έ ν α  Δ ί κ τ υ ο  Ο ρ γ ά ν ω σ η ς  γ ι α  τ η ν  Α ν ώ τ α τ η  Ε κ π α ί δ ε υ σ η  

σ τ ο  χ ώ ρ ο  τ η ς  Σ υ ν τ ή ρ η σ η ς  – Α π ο κ α τ ά σ τ α σ η ς  

Κ ύ ρ ι ο ς σ κ ο π ό ς : ν α π ρ ο ω θ ή σ ε ι τ η ν Έ ρ ε υ ν α κ α ι τ η ν Ε κ π α ί δ ε υ σ η σ τ η Σ υ ν τ ή ρ η σ η

τ η ς Π ο λ ι τ ι σ τ ι κ ή ς Κ λ η ρ ο ν ο μ ι ά ς β ά σ ε ι ο δ η γ ι ώ ν κ α ι σ υ σ τ ά σ ε ω ν π ο υ δ ί ν ο ν τ α ι σ τ ι ς

Ε π α γ γ ε λ μ α τ ι κ έ ς Ο δ η γ ί ε ς τ η ς Ε υ ρ ω π α ϊ κ ή ς Σ υ ν ο μ ο σ π ο ν δ ί α ς Ο ρ γ ά ν ω σ η ς

Σ υ ν τ η ρ η τ ώ ν - Α π ο κ α τ α σ τ α τ ώ ν E . C . C . O . κ α ι τ ο Έ γ γ ρ α φ ο τ η ς Π α β ί α ς τ ο ν Ο κ τ ώ β ρ ι ο

τ ο υ 1 9 9 7 .

Μ ε τ ρ ά ε ι σ ή μ ε ρ α 4 1 π λ ή ρ η μ έ λ η κ α ι 1 σ υ ν ε ρ γ ά τ η α π ό τ α κ ο ρ υ φ α ί α π α ν ε π ι σ τ η μ ι α κ ά

π ρ ο γ ρ ά μ μ α τ α μ ε λ έ τ η ς α π ο κ α τ ά σ τ α σ η ς σ υ ν τ ή ρ η σ η ς σ τ η ν Ε υ ρ ώ π η κ α ι ε π ι π λ έ ο ν 2 6

κ ο ρ υ φ α ί α ι δ ρ ύ μ α τ α κ α ι ο ρ γ α ν ι σ μ ο ύ ς π ο υ ε ρ γ ά ζ ο ν τ α ι σ τ ο ν τ ο μ έ α τ η ς π ρ ο σ τ α σ ί α ς κ α ι

έ ρ ε υ ν α ς τ η ς π ο λ ι τ ι σ τ ι κ ή ς κ λ η ρ ο ν ο μ ι ά ς ε ί ν α ι ε τ α ί ρ ο ι τ ο υ δ ι κ τ ύ ο υ .

European Network for
 Conservation-Restoration-Education

https://www.encore-edu.org/index.html

https://www.encore-edu.org/index.html


• strategic planning • diagnostic examination • assessment of condition • the drawing up of 

conservation plans and treatment proposals • preventive conservation • conservation-restoration 

treatments and documentation of observations and any interventions • develop programmes, projects 

and surveys in the field of conservation-restoration • provide advice and technical assistance for the 

preservation of cultural heritage • prepare technical reports on cultural heritage • conduct research • 

disseminate information gained from examination, treatment or research • promote a deeper 

understanding of the field of conservation-restoration • development in relation to research • 

monitoring: the evaluation of the effectiveness of treatments (quality control)

https://www.encore-edu.org/index.html

The ENCoRE Document On Practice in Conservation Restoration Education (approved by the 

ENCoRE GA 28. March 2014)

γνώσεις, δεξιότητες και ικανότητες που πρέπει να περιλαμβάνουν τα προγράμματα σπουδών:

Σύμφωνα και με τις κατευθυντήριες γραμμές της E.C.C.O. Professional Guidelines (II) code of ethics, και λαμβάνοντας υπόψη τις αξίες των

πολιτιστικών αγαθών (πολιτιστική, ιστορική κ.α.)

European Network for
 Conservation-Restoration-Education

https://www.encore-edu.org/PracticePaper2014.html


Η  E.C.C.O., Ευρωπαϊκή Συνομοσπονδία Οργανισμών Συντήρησης – Αποκατάστασης (Conservator-Restorers). 

Ιδρύθηκε το 1991 από 14 Ευρωπαϊκές οργανώσεις Συντηρητών Σήμερα εκρποσωπεί 25 οργανώσεις – μέλη και περ. 6.000 

επαγγελματίες από 22 χώρες. Ενεργό μέλος της είναι και ο ΣΣΑΕΤΤΕ – Σύλλόγος Συντηρητών Αρχαιοτήτων & Εργων Τέχνης 

Τριτοβάθμιας Εκπαίδευσης. 

Έχει σκοπό την οργάνωση, ανάπτυξη και προώθηση του επαγγέλματος του Συντηρητή, σε πρακτικό, επιστημονικό 

και πολιτιστικό επίπεδο, και επιδιώκει να ρυθμίζει την πρακρική, να διατυπώνει τις αρχές, να ελέγχει την πρόσβαση 

και να ενθαρρύνει την επικοινωνία και την κινητικότητα των συντηρητών σε Ευρωπαϊκό επίπεδο και να ενδυναμώνει 

το ρόλο και τις αρμοδιότητες των συντηρητών στο χώρο της Πολιτιστικής Κληρονομιάς. 

Έχει αποκτήσει διεθνή αναγνώριση, και συμμετέχει σε επιτροπές της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Ευρωπαϊκού 

Συμβουλίου σε θέματα συντήρησης και προστασίας της Πολιτιστικής Κληρονομιάς. Συχνά καλείται ως εμπειρογνώμονας και 

σε χώρες εκτός της Ευρωπαϊκής Ένωσης για να θέσει τις απόψεις της στα θέματα του Πολιτισμού σε

παγκόσμιο επίπεδο χρησιμοποιώντας το παράδειγμα της Ευρωπαϊκής συνεργασίας.

http://www.ecco-eu.org/



http://www.ecco-eu.org/

Οδηγίες  (Guidelines)
E.C.C.O - Professional Guidelines I, ΙΙ, ΙΙΙ

E.C.C.O. Competences

E.C.C.O. Strategic Documents

Εκθέσεις (reports) της Ε.Ε. σε 

συνεργασία με την ECCO

Conservation Ethics today: are our Conservation-Restoration Theories and 

Practice ready for the 21st Century?

ΔΙΑΚΥΡΗΞΕΙΣ
Declaration of Berlin

Namur Declaration –

Bratislava Declaration

Δημοσιεύσεις
Fostering Innovation in Heritage Professions: The effect of the EYCH

On the Classification of the Cultural Heritage Sector within NACE

E.C.C.O. 20th Anniversary Publication

E.C.C.O. Competences 

Δηλώσεις

Μνημόνια Συμφωνίας –

Memoranda of Understanding

M.o.U - ICCROM

M.o.U - ENCoRE

M.o.U - ICOMOS



http://www.ecco-eu.org/

«Διασφάλιση υψηλής ποιότητας για τη 

διατήρηση της Πολιτιστικής Κληρονομιάς – Η 

ζωτική σημασία της προστασίας του τίτλου και 

της κατοχύρωσης του επαγγέλματος της 
Συντήρησης στην Ευρώπη»



Ευχαριστώ
για την προσοχή
σας!!!

Ερωτήσεις?
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